
 



 
 

 Conceptos básicos de su SureShotGPS™ 
 
 

 
 

 
 
 

 
 
 

1 Botón de encendido  
2 Botón flechas de desplazamiento hacia arriba y Tecla Señalar la Bola 
3 Botónes flechas de desplazamiento a la izquierda, la derecha y abajo  
4 Botón de Menú y Botón para salir de los menús secundarios en cualquier momento 
5 Botón flexible izquierda 
6 Botón flexible centro  
7 Botón flexible derecha y testigo luminoso de carga 
8 Línea de visualización de la función de las teclas flexibles 
9 Información sobre el Hoyo 
10 Reloj 
11 Indicador de autonomía de la batería o el nivel de carga de la batería  
12 Indicador de la potencia de la señal 
13 Accionamiento del reinicio de su GPS 
14 Puerto USB  
. 
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Navegación alrededor de su SureShotGPS™ 
Menús y Menús secundarios 

  
Jugar al Golf   
   
Mapa de un Campo > Trazar un mapa 
 > Visualizar un campo 
 > Suprimir un campo 
 
Analizar el juego > Características Disposición 
  Unidades  
  de medida    
 
Features  > Setup Metros 
  Indicar el resultado 
  Luminosidad de la pantalla 
  Fecha / Hora 
 
  > Estatuto Información Señal del GPS 

 Navegación: velocidad  
 de marcha, brújula,  
 distancia recorrida 

  
  Nivel de autonomía de la batería 
  Inscripción 
  Reiniciar su GPS 
 > Demostración Medida 
 

Su SureShotGPS™ es de uso muy fácil. La mayoría de las operaciones pueden 
efectuarse apoyando en un o dos botones. Los botones flexibles cambian su función 
según la visualización de la pantalla. La función de cada botón flexible se muestra en la 
barra verde abajo de la pantalla. El botón de Menú se emplea para indicar el menú 
principal o para salir de los menús secundarios. 

 
 

 



 
 
¡Bienvenido!Su SureShotGPS™ le permitirá calcular las distancias sobre el campo 
de golf. Se le recomienda lea la información siguiente con el fin de garantizarle una 
utilización completa de todos los dispositivos de su SureShotGPS™.  

 
  Índice 
 

1. Información General… page 5-6 
• Comprobar el contenido de su caja 
• Cargar por completo la batería de su SureShotGPS™ 
• Registro online 
• Adhiérase a la categoría miembro Gold, Platinum, Platinum +  
• Pagos online asegurados  
 
2. Incluir su GPS… … page 7 
• Que es un GPS y cómo funciona?  
• Satélites y recepción  
• Puedo utilizar el GPS dentro de la casa o la oficina?  
• La mejor posición para que la información del SureShotGPS™ sea exacta  
• Cómo encontrar una señal para el GPS? 
 
3. Instalación y Dispositivos…… page 8 
• Regular la hora  
• Metros o Yardas  
• Indicar el resultado: sí - no  
• Modificar la luminosidad de la pantalla 
 
4. Estatutos y Dispositivos… page 9 
• Señal  
• Nivel de autonomía de la batería  
• Distancia recorrida 
• Registro: compruebe su adhesión 
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5. Jugar al Golf… page 10-12  
• Descargar un campo de golf  
• Jugar al Golf  
• Entender los iconos 
 
6. Indicar el resultado…Fairways, Greens, Sand Saves page 13 
 
7. Cartografiar un campo… page 13-15 
• Cómo trazar los greens y los obstáculos  
• Edición de los campos  
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• Salvar un campo trazado 
 
8. Análisis del juego page 16 
 
9. Demostración page 16 
 
10. Cuidado y mantenimiento de su SureShotGPS™ page 17 
 
11. Cargamento y mantenimiento de su batería Litio page 18 
 
12. Servicio Clientes page 18 
 
13. Poner al día del programa informático page 19 
 
14. Preguntas más frecuentes page 19-21 
 
15. Garantía en Inglés page 22 
 
16. Declaration of conformity page 23 

 
17. Declaración de conformidad page 24 
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1. Información General 
 

Comprobar el contenido de su caja:  
• Un SureShotGPS™  
• Un CD SureAnalysis  
• Un Cuaderno de instrucciones  
• Una Guía de referencia rápida de los iconos  
• Un Cargador mundo  
• Un Cable de conexión USB 

 
Cargar enteramente la batería Litio de su SureShotGPS™.   
• Antes de utilizar su SureShotGPS™ debe cargar enteramente la batería Litio interno. 

Debe cargar la batería durante unas 6 horas o por la noche. El botón flexible de 
derecha se encenderá mientras se esté cargando la batería. 

• Conecte el cargador CA mundo a una fuente de energía conveniente. Conecte el 
cable USB del cargador CA a su SureShotGPS™. El conector de carga del cable 
USB se sitúa a la base de su SureShotGPS™. Asegúrese de que la toma está 
adaptada a su SureShotGPS™.  

• Restablezca la corriente del cargador mundo CA. El tiempo de carga es de seis 
horas para cargar  por completo la batería. No puede sobrecargar la batería, le 
aconsejamos dejarla en carga entre dos utilizaciones.  

• Puede también cargar su SureShotGPS™ utilizando el cable USB proporcionado al 
conectarlo a un ordenador. Tenga en cuenta sin embargo, que no debe utilizar este 
método cuando la batería está totalmente descargada. Debe, en ese caso, utilizar al 
cargador CA. La batería tardará mucho más en cargarse si utiliza el cordón USB.  

• Si la batería está completamente descargada su Sureshotgps™ se encenderá 
automáticamente durante un breve instante cuando el cargamento comienza. Para 
que la batería se vuelva a cargar lo más pronto posible  compruebe que su 
Sureshotgps™ está apagado.  

 
 
 
 
 



6 

 
 

 
Registro online 
 
Antes de utilizar su Sureshotgps™, debe previamente registrar su producto online.  
El registro activará su período de garantía y permitirá el cobro a distancia de los mapas  
de los campos. 
• Debe tener una conexión Internet  
• Vaya a www.sureshotgps.com  
• Seleccione my SureShotgps luego Register  
• Siga las indicaciones 
 
Adherirse a la categoría miembro Gold, Platinum y Platinum + 
La compra de su Sureshotgps™ le permite adherir durante 12 meses a la categoría 
miembro Silver. La adhesión a la categoría miembro Silver le autoriza a descargar 
hasta 3 campos de golf durante el año. 
 
La Adhesión a la categoría miembro Gold 
La adhesión a la categoría miembro Gold le autoriza a descargar un número ilimitado 
de campos de golf. Su Sureshotgps™ podrá entonces guardar en memoria hasta 10 
campos de golf en cualquier momento. 
 
La Adhesión a la categoría miembro Platinum 
La adhesión a la categoría miembro Platinum le autoriza a descargar un número 
ilimitado de campos de golf. Su Sureshotgps™ podrá entonces guardar en memoria 
hasta 20 campos de golf en cualquier momento.  
 
La Adhesión a la categoría miembro Platinum+ La adhesión a la categoría miembro 
Platinum + autoriza a descargar un número ilimitado de campos de golf.  
Su Sureshotgps™ podrá entonces guardar en memoria hasta 40 campos de golf en 
cualquier momento. 
Puede adherirse a la categoría miembro Gold, Platinum, Platinum + por un período de 
tiempo de uno, dos o tres años.. 
 
Pagos online aseguradas SureShotGPS Pty. Ltd utiliza el servicio Secure Pay que 
garantiza los pagos online en total seguridad. Secure Pay garantiza las 
transacciones por Internet, para toda información complementaria puede visitar el 
sitio Internet www.securepay.com.au. 
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2. Incluir su GPS  
     

Qué es un GPS y cómo funciona? 
Su Sureshotgps™ utiliza el Global Positioning System: GPS (Sistema de 
Localización Global) para calcular a qué distancia usted está del green o de los 
obstáculos. Su sureshotgps™ recibe señales de los satélites. 
 
Cuánto tiempo es necesario a su GPS para recibir señales de los satélites? 
Encienda siempre a su Sureshotgps™ por lo menos 5 minutos antes de su utilización. 
 
Puedo utilizar mi Sureshotgps™ dentro de la casa o la oficina? 
Su Sureshotgps™ no recibe por lo general señales dentro. Para obtener datos con 
mayor exactitud, su Sureshotgps™ tiene que estar expuesto a cielo abierto..   
 
Cuál es la mejor localización para que los datos de mi Sureshotgps™ sean 
exactos? Cuelgue su Sureshotgps™ a su carro o a su bolso de tal modo que el 
dispositivo se exponga al máximo al cielo. Una gama de accesorios está disponible 
en el sitio Internet: www.sureshotgps.com 
 
Cómo compruebo la señal de GPS? 
Antes de comprobar que su GPS recibe una señal, asegúrese de que está a cielo 
abierto y que su Sureshotgps™ esté encendido durante al menos 5 minutos. 
 
Puede comprobar el nivel de recepción del GPS? Vaya a: 
Main menu > Features> Status > GPS Information > GPS Signal.    
Verá entonces el número de satélites disponibles así como la potencia de señal de 
cada satélite. Una barra azul indica que el satélite está calculando su situación. Una 
barra roja indica que se recibe la señal satélite pero que el GPS no está calculando 
su situación. Se muestran también la latitud y la longitud de su localización actual 
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3. Instalación - Dispositivos 
 
Regular la hora 
Antes de regular la hora debe en primer lugar seleccionar el formato bajo el cual 
desea leer la fecha.Para seleccionar su formato vaya a: Main menu > Features > 
Setup > Date/Time > Date Format > Select Seleccione entre dd/mm/yy o mm/dd/yy 
 
Luego pulse el botón Back. 
 
Puede ahora regular la hora utilizando los botones flechas hacia arriba/bajo para 
cambiar la hora indicada. Utilice los botones flechas hacia la izquierda/derecha para 
desplazarse entre las horas y los minutos. Pulse el botón flexible Save para 
salvaguardar la hora elegida.. 
 
Regular la unidad de medida - Metros o Yardas Vaya a: Main menu > Features > 
Setup > Units > Metres/Yards > Select  Elija entre los Metros o las Yardas. Luego 
pulse el botón flexible Back para acceder al Menú principal. 
 
Indicar el resultado: Sí o No Vaya a: Main menu > Features > Setup > Scoring > 
Select Elija On (para la puesta en marcha de la visualización del resultado) o Off 
(para la anulación de la visualización del resultado). Luego pulse el botón flexible 
Back para acceder al menú principal. 
 
Modificar la luminosidad de la pantalla Vaya a: Main menu > Features > Setup > 
Backlight > Select Pulse el botón flexible necesario  para seleccionar la duración 
durante la cual la luminosidad de la pantalla permanecerá a fuerte intensidad. Utilice 
la flecha hacia abajo para visualizar las opciones disponibles. Si selecciona la opción 
Off, la luminosidad de la pantalla se apagará en cuanto termine el lapso de tiempo 
seleccionado.Si selecciona la opción Low, la intensidad de la luminosidad de la 
pantalla se reducirá al cabo del lapso de tiempo escogido. Para obtener mejores 
resultados y, a nivel de la batería, optimizar el tiempo de uso, le aconsejamos elegir 
como duración 40 segundos y seleccionar la opción Low. Apoye en  el botón flexible 
Back para acceder al Menú principal. 
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4. Estatutos - Dispositivos 
 
Señal: Para comprobar la señal de su GPS, vaya a: 
Main menu > Features> Status > GPS Information > GPS Signal.    
Verá entonces el número de satélites disponibles así como la potencia de señal de 
cada satélite. Una barra azul indica que el satélite está calculando su situación. Una 
barra roja indica que se recibe la señal satélite pero que el GPS no está calculando su 
situación. Se muestran también la latitud y la longitud de su localización actual. 
 
Distancia recorrida Puede medir la distancia recorrida. Vaya a: Main menu > 
Features> Status > GPS Information > Navigation El odómetro estará indicado en 
millas o en kilómetros. Apoye en el botón flexible Units para elegir la unidad de medida. 
Se indica la velocidad (Velocity) también. Para volver a poner a cero el odómetro apoye 
en la tecla flexible Reset 
 
Nivel de autonomía de la batería: Para comprobar el nivel de autonomía la batería 
LitioVaya a: Main menu > Features > Setup > Battery Status > Select.   
La lectura aparece en porcentaje. 
 
Registro - comprueba el propietario de su GPS vaya a:  Main menu > Features > 
Status > Registration > Select Verá entonces qué versión de software está en el 
GPS, el único número de serie electrónico, la fecha del registro y la información sobre 
el propietario del GPS. 
 
Entrega a cero de los datos de su GPS: Main menu > Features > Status >  
Reset Unit  El reinicio  de su Sureshotgps™  borra los datos y su GPS está como a su 
salida de fábrica. Esta función suprimirá todos los campos cargados, los juegos 
salvaguardados así como el ajuste de los otros dispositivos. Sin embargo no cambia la 
información registrada a la inscripción 
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5. Jugar al Golf 
 
Antes de utilizar su Sureshotgps™  en el campo de golf, debe en primer lugar trazar o 
descargar su campo de golf. (Su GPS debe previamente registrarse si quiere descargar 
un campo). 
 
Cómo descargar un mapa de un campo de golf? 
• Debe conectarse a Internet  
• Debe conectar su Sureshotgps™ a su ordenador por intermedio del cable USB  
• Vaya al sitio www.sureshotgps.com 
• Vaya a my Sureshotgps > manage course > downloads courses   
• Una ventana se abrirá en la parte superior de la página y entonces podrá descargar 

los campos.  
• Siga las indicaciones y descargue los campos que desea. Según su nivel de 

adhesión podrá descargar hacia 40 campos.. 
 
Jugar al Golf 
 
1. Ensure 1. Asegúrese de que su Sureshotgps™ esté encendido desde hace al menos 

5 minutos con un acceso a cielo abierto antes de comenzar a jugar al golf  

2. Vaya a Menu (menú principal) utilice los botones flechas hacia arriba/bajo para elegir 
la opción Play Golf, luego pulse el botón flexible Select.  

3. Utilice los botones flechas hacia arriba/bajo para elegir el campo deseado, luego 
pulse en el botón flexible Select.  

4. Aparecerá información  sobre el campo de golf elegido. Pulse el botón flexible Play.  
5. Una de las dos pantallas aparecerá. Para conmutar entre las dos pantallas pulse  el 

botón flexible View.  
  
 
 

 



11 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
La primera pantalla siguiente, indica, a la 
derecha, las distancias hasta los obstáculos 
y la distancia que la bola debe recorrer para 
cruzar los obstáculos para cada hoyo. Una 
flecha roja aparece sobre la pantalla cuando 
hay más de tres obstáculos por hoyo.  
Utilice los botónes  flechas hacia arriba/bajo 
para imaginar los obstáculos del campo. La 
distancia entre usted y el centro del green 
aparece también a la izquierda de la 
pantalla. 
 

 
La segunda pantalla siguiente, muestra la 
distancia que lo separa de la entrada, el 
medio y el fondo de green. Estas medidas se 
indican en metros o yardas según su 
preferencia (3 Instalación - Dispositivo - 
regular la unidad de medida). 
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Entender los iconos 
 
Todos los greens y los obstáculos están representados por los iconos que se leen 
fácilmente.: 

 
 
 

 
 
 
 
 
 

Las distancias se indican bajo el formato siguiente 
 

 
 
 
 

 
 
Vaya al menú principal luego a Features para elegir los metros o las yardas 
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6. Indicar el resultado 
Para encender o apagar el dispositivo mantenga pulsado en:  
Main Menu>Features>Setup>Scoring>Select Si la pantalla indica el mensaje “Scoring 
disabled” eso significa que la visualización de los puntos se desactiva, si la pantalla indica 
el mensaje “Scoring enable” eso significa que la visualización de los puntos está activada. 
Para activar la visualización de los puntos seleccione el botón flexible On, verá entonces 
el mensaje siguiente en la pantalla: “Scoring enabled” para confirmar esta acción pulse el 
botón “Back”. Para desactivar la visualización de los puntos seleccione el botón flexible 
Off, verá entonces el mensaje siguiente sobre la pantalla: “Scoring disabled” para 
confirmar esta acción pulse el botón “Back”.  
 
 

 
 
 
 

 
 
Visite nuestro sitio Internet www.sureshotgps.com para obtener  mayor 
información sobre la visualización del resultado 

7. Cartografía de un campo de golf Cómo trazar los greens y los 
obstáculos Al trazar un campo de golf es necesario trazar todos los obstáculos así como 
todos los greens. Una buena cartografía implica tener en cuenta los obstáculos 
convenientes y todos los greens en el orden. No tiene que trazar dónde se encuentra el 
Tee ya que su Sureshotgps™ le indicará siempre a qué distancia usted (el 
Sureshotgps™) se encuentra con relación a los obstáculos y a los greens que trazó. 
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1. Encienda su Sureshotgps™. Debe esperar al menos cinco minutos para que su 

Sureshotgps™ se conecte a los satélites disponibles. 
2. Pulse el botón Menu. 
3. Vaya a la opción Map Course (mapa de un campo) utilizando el botón flecha hacia 

abajo. Pulse el botón flexible Select  
4. Vaya a la opción Start Mapping, pulse el botón Select y escriba el nombre del 

campo, por ejemplo: Campo de golf de la Cuidad de Buenos Aires. Seleccione las 
cartas deseadas utilizando los botones flechas hacia arriba/bajo y flechas hacia la 
izquierda/derecha. Pulse el botón Select para seleccionar su carta. Repita la 
operación para las cartas siguientes.  SPC = espacio Sft = para las mayúsculas  
El botón flexible Backspace le permite borrar la acción anterior. Pulse el botón Save 
(salvar) una vez terminado.   

5. Pulse el botón flexible Map (mapa) para trazar un campo o el botón flexible Back 
(vuelta atrás) para regresar a la visualización anterior. 

6. Utilice los botones flechas hacia arriba/bajo para seleccionar el tipo de obstáculo del 
primer obstáculo que aparece sobre el primer hoyo. Pulse el botón flexible Select 
una vez el obstáculo elegido.. 

7. Seleccione el botón flexible que corresponde al lugar donde se sitúa el obstáculo en 
el fairway: Left (izquierda), Centre (centro) o Right (derecha). 

8. Vaya hasta el principio del obstáculo, pulse el botón flexible Front. El Sureshotgps™ 
contará 10 segundos hacia atrás durante el registro de los datos 

9. Vaya hasta el final del obstáculo, pulse el botón flexible Carry. El Sureshotgps™ 
contará 10 segundos hacia atrás durante el registro de los datos. 

10. Una vez que los datos se registren pulse el botón flexible Done.  
11. Repita este proceso para cada obstáculo. 
12. Después de registrar el último obstáculo utilice  los botones flechas hacia arriba/bajo 

para seleccionar el icono Green y pulse el botón Select. 
13. Vaya hasta el principio del Green, pulse el botón flexible Front. El Sureshotgps™ 

contará 10 segundos hacia atrás durante el registro de los datos. 
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14. Vaya hasta al final del Green, pulse el botón flexible Back. El Sureshotgps™  
contará 10 segundos hacia atrás durante el registro de los datos. 

15. Vaya hasta el centro del Green, pulse el botón flexible Centre. El Sureshotgps™ 
contará 10 segundos hacia atrás durante el registro de los datos. 

16. Pulse el botón flecha hacia la derecha para registrar el Par utilizando el botón  
flexible hacia arriba/bajo. 

17. Pulse el botón flecha hacia la derecha para ir al hoyo siguiente. 
18. Repita estas etapas para cada hoyo el campo. 
19. Para salir de la cartografía y salvar los datos del campo pulse el botón Menu. 

20. Puede ahora descargar su campo para salvaguardarlo 
21. Necesita una conexión Internet y conectar su Sureshotpgs a su ordenador 
22. Cuando esté en el sitio www.sureshotgps.com siga las instrucciones 

Aparecerá  un mensaje con el número del campo salvaguardado. 
Consejos: 
1. Durante el registro de la localización de un obstáculo, mantenga siempre inmóvil su 
Sureshotgps™. Se le  aconseja mantener una distancia entre usted y su Sureshotgps™.  
2. Al trazar los obstáculos tome en cuenta su sitio (Tee) y su destino (Green). 

 
Edición de los campos 
Puede editar un campo que está en su Sureshotgps™ y si lo desea, usted puede añadir  
un lugar ficticio o un punto de referencia, un obstáculo que no estaba incluido en la 
cartografía de origen. Vaya a: Main Menu > Map Course > Edit Course > Select course 
Supresión de los campos 
Puede suprimir los campos que se almacenan en su Sureshotgps™. 
Vaya a:  Main Menu > Map Course > Delete Course > Select course > 
Pulse inmóvil el botón flexible Yes (Sí) para suprimir el campo. Pulse el botón flexible  
No (No) para cancelar su acción. Pulse el botón Menu para acceder al Menú principal. 
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8. Análisis del Juego 
 

Su Sureshotgps™ tiene la facultad única de analizar los resultados del juego y los 
golpes si estos se registraron durante el juego (6- Indicar el resultado). 
 
1. En Menú (menú principal) utilice los botones flechas hacia arriba/bajo para 

seleccionar la función  
2. Analyse Game, luego pulse el botón flexible Select 
3. Utilice los botones flechas hacia arriba/bajo para seleccionar el juego que 

desee, luego pulse el botón flexible Select. 
4. Pulse el botón flexible Statistics para observar las estadísticas del juego. 
5. Pulse el botón flexible Result para observar los puntos del juego 

6. Pulse el botón flexible Back 9/Front 9 para alternar entre los puntos  
Front 9 y Back 9. 

7. Pulse el botón Done para volver a la visualización Select Game. 
8. Para suprimir un juego utilice los botones flechas hacia arriba/bajo que le 

permitirán elegir el juego que desee suprimir, luego pulse el botón flexible 
Delete (supresión). Pulse entonces rápidamente el botón flexible Yes (sí) para 
suprimir el juego o en el botón flexible No (no) para cancelar la supresión del 
juego y volver a la lista juegos registrados.. 

 
9.   Demostración 
 
Para observar la pantalla de demostración del Sureshotgps™, vaya a: Features > 
Demo Verá entonces cómo su Sureshotgps™ muestra las distancias cuando está 
sobre la función Play Golf. Pulse el botón flexible View para visualizar las dos 
pantallas por hoyo. 
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10. Cuidado y mantenimiento 
 
Su Sureshotgps™ es un producto de concepción y elaboración de alta tecnología y 
debe tratarse con cuidado. Las sugerencias siguientes le ayudarán a proteger la 
cobertura de su garantía.: 
 
• Mantenga su Sureshotgps™ seco. La lluvia, la humedad y todos los tipos de 

líquidos contienen minerales susceptibles de deteriorar los circuitos electrónicos. 
Si su Sureshotgps™ se moja, debe secarlo con un paño suave y esperar que el 
dispositivo se seque dejándole en un lugar seco. 
 

• No utilice ni guarde el dispositivo en lugares sucios o polvorientos.  
Los componentes electrónicos de su Sureshotgps™ podrían dañarse. 
 

• No guarde su Sureshotgps™ en lugares calientes. Las altas temperaturas pueden 
reducir la duración de vida de los dispositivos electrónicos, dañar la batería y 
deformar o derretir algunos plásticos. 
 

• No guarde su Sureshotgps™ en lugares fríos. Cuando su Sureshotgps™ recupera 
su temperatura normal, puede formarse humedad en su interior, lo cual puede 
dañar las placas de los circuitos electrónicos.. 
 

• No deje caer su Sureshotgps™, golpee ni mueva bruscamente el dispositivo. Si lo 
manipula bruscamente, pueden romperse las placas de circuitos internos y las 
piezas mecánicas más sensibles. 
 

• No utilice productos químicos perjudiciales, disolventes o detergentes fuertes para 
limpiar el dispositivo. 
 

• Emplee un paño suave, limpio, y seco para limpiar su Sureshotgps™. 
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11. Cómo recargar y mantener su batería Litio 
Hay dos maneras de recargar la batería litio situada al interior de su Sureshotgps™. 
Utilice únicamente el cargador aprobada por Sureshotgps. 
 
Los dos métodos requieren el acceso a su Sureshotgps™ por intermedio del 
conector de carga situado a la base de su dispositivo: 
a) Cargador CA mundo (aprobada)  
b) Cable USB (aprobada)  
 
Hay dos maneras de comprobar el nivel de carga de su Sureshotgps™:  
a) Observando el indicador de autonomía de batería situado en lo alto de la pantalla  
    del menu principal  
b) Vaya a: Menu > Status > Battery Capacity. El nivel de carga se indica en  
    porcentaje.  
 
La manera más eficaz de cargar la batería es apagando su Sureshotgps™. El botón 
flexible de derecha (testigo luminoso de carga) se encenderá durante el cargamento. 
Le recomendamos dejar su Sureshotgps™ en carga cuando no lo utilice. No puede 
sobrecargar la batería litio. Si no utiliza su Sureshotgps™ durante un período largo, 
le recomendamos no dejar su dispositivo en carga, y recargar la batería antes de su 
utilización siguiente. 
 
 
12. Servicio Clientes 
 
Puede contactar por correo electrónico nuestro equipo de profesionales a esta 
dirección electrónica: support@sureshotgps.comPara obtener una respuesta rápida 
le recomendamos  que  nos contacte por correo electrónico en vez de volver al punto 
de venta. 
 

 
 
 
 

Warranty 

Sureshotgps™ Pty Ltd (“SS”)  warrants that product delivered in this package will be free from material defects 
for one (1) year following the date of purchase from SS or its authorised reseller. For the purpose of this 
warranty, “material defect” means any defect in a SS product that can be reproduced by SS and is a substantial 
nonconformity from the published specifications for such product. SS shall not be responsible for any loss or 
damage whatsoever resulting from any defect in or associated with its products which occur or are notified by 
the purchaser to SS or its authorised repairer more than 1 year form said date of purchase. This warranty does 
not extend to any defects which have been caused or contributed by neglect, misuse or accident, nor in respect 
of product which has been altered by other than authorised SS personnel or its authorised repairers. The 
determination as to whether the terms of this warranty are to apply to returned products is within the sole 
discretion of SS or its authorised repairer. Provided any returned product is determined to be covered by this 
warranty, SS or its authorised repairers shall at SS’s sole discretion, repair or replace, free of charge, any 
products or parts thereof. In no event whatsoever shall SS be liable for any incidental, special or consequential 
loss or damage resulting from the purchase and/or use of its products howsoever caused and howsoever 
claimed. Any liability on SS under this warranty in respect of any repair and /or replacement and/or any action 
involving any of its products shall be limited to and not exceed the purchase price of the product in question. 
The terms of this warranty are subject to relevant provisions of any Federal, State or Municipal law. Any dispute 
or action in relation to this warranty or the construction of it shall be subject to and conducted in accordance 
with the laws of Victoria, Australia. 
 
Before returning any product contact the SS Customer Support Group and obtain an RMA number. Visit the 
Sureshotgps™ web site  www.sureshotgps™.com for support contact details. If the Customer Support Group 
verifies that the product is likely to be defective they will issue an RMA number to place on the outer package in 
which the product will be shipped. SS cannot accept any product without an RMA number on the package. 
Warranty returns must also be accompanied by a copy of the dated proof of purchase. Deliver the product 
along with the RMA number to SS. If you ship the product you must assume the risk of damage or loss in 
transit. You must use the original container (or the equivalent) and pay the shipping charge. SS may replace or 
repair the product with either a new or reconditioned product and the returned product becomes SS’s property. 
SS warrants the repaired or replaced product to be free from material defects for a period of the greater of (i) 
ninety (90) days from the return shipping date; or (ii) the period of time remaining on the original one (1) year 
warranty. 
 
Software Licence 

This product contains embedded software. You have a non-exclusive, non-transferable right to use the 
software only as embedded in the hardware and may not copy, disassemble or attempt to reverse engineer the 
software or use it on any other hardware. The software includes software supplied to SS by third parties 
(“Suppliers”) which is provided without warranty by such Suppliers. The software is owned by SS or its 
Suppliers and is protected by copyright laws and laws protecting trade secrets, intellectual property and 
confidential information. 
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13. Actualizaciones del programa informático. 
 
Puede que cuando conecte su Sureshotgps™ a la página Web de Sureshotgps le 
informen que se encuentra a su disposición una nueva versión del software para su 
Sureshotgps™  
• Le recomendamos con insistencia que ponga al día su Sureshotgps™ y siempre 

descargue la última versión del software.  

• Para eso asegúrese de que la batería de su Sureshotgps™ está totalmente 
cargada antes de comenzar la actualización.  

• La actualización del programa informático no debe pararse una vez comenzado.  
• Si la actualización del software se para es posible que se vea obligado a reiniciar 

el software de origen de su Sureshotgps™. 
 
 

14. Preguntas más frecuentes 
 
El Sureshotgps™ es fácil de utilizar? El Sureshotgps™ se concibió 
específicamente para los jugadores de golf y por lo tanto es de uso fácil.  
Tiene varias funciones posibles y es el jugador quien decide qué acciones va a elegir 
La función más simple de su dispositivo es indicarle la distancia que lo separa del 
green o de los obstáculos previamente registrados. Para eso pulse en una de los 
botones al principio de cada hoyo. Si necesita más información o si previamente se 
registró más información entonces puede elegir un nivel de funcionalidad más 
elevado, deberá para eso utilizar otros botones. Su Sureshotgps es simple de 
utilización en todos los casos.. 
  

 



 

                                                                                                                            
Mi club de golf me permite la utilización de los medidores como el 
Sureshotgps™ El Reglamento de Golf R&A 2008-2011 certifica que los medidores 
se autorizan en el  golf, solamente si su Club aceptó este Reglamento. Sin embargo, 
Sureshotgps™le recomienda a cada jugador que compruebe con su Club si el último 
Reglamento en fecha autoriza la utilización de dispositivos de medida. 

Que hacer si mi campo de golf no está sobre la base de datos? Durante la 
concepción de su dispositivo sabíamos que no sería del todo posible tener todos los 
campos de golf disponibles en nuestra base de datos. Como ya se sabe, hay 
millares de campos de golf en el mundo y adquirir su cartografía en un mínimo de 
tiempo iba a ser casi imposible. Tomando en cuenta aquello, concebimos el 
Sureshotgps™ de tal modo que su usuario pudiera trazar de la forma más simple  un 
campo que no está disponible en nuestra base de datos. Un campo puede 
registrarse durante el juego, o cuando lo recorre previamente. Su Sureshotgps™ le 
permite trazar no sólo la entrada, el medio y el final de green sino también  hasta 15 
obstáculos y un lugar ficticio para cada hoyo. Comprendemos que preferiría poder 
descargar un campo de golf a partir de nuestra base de datos. Por lo tanto, si nos 
comunica los datos del campo de golf que desearía descargar, haremos lo posible 
para obtener el trazado de este campo y para ponerlo sobre nuestra base de datos 
en cuanto antes. De todos modos, esperamos que pueda  trazar su campo con su 
Sureshotgps™ y apreciar todas las ventajas para su juego.Si tiene necesidad, 
contáctenos enseguida y le daremos ayuda relativa a la cartografía de un campo o 
cualquier otro aspecto de su Sureshotgps™. 
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Quién puede responder a las cuestiones técnicas? Puede contactar por correo 
electrónico nuestro equipo de profesionales a esta dirección electrónica: 
support@sureshotgps.com Para obtener una respuesta rápida le recomendamos  
que  nos contacte por correo electrónico en vez de volver al punto de venta.   

 
Cuál es la exactitud del indicador de autonomía de la batería? 
 
Su Sureshotgps™ utiliza un indicador que permite conocer el nivel de autonomía 
de la batería a lo largo de su utilización. Para obtener mejores resultados le 
recomendamos las siguientes acciones:  
 
1) apague a su Sureshotgps™ y déjelo cargando durante la noche  
 
2) utilice su Sureshotgps™ normalmente hasta que la batería se descargue   
    completamente  
 
3) Vuelva a cargar  la batería  

 
 Este ciclo de carga/descarga debería permitir al dispositivo ajustarse con 

relación al nivel de autonomía más allá de batería y mostrar una indicación 
precisa. 
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15.  Garantía 
 
Sureshotgps™ Pty Ltd (“SS”) warrants that product delivered in this package will be 
free from material defects for one (1) year following the date of purchase from SS or 
its authorised reseller. For the purpose of this warranty, “material defect” means any 
defect in a SS product that can be reproduced by SS and is a substantial 
nonconformity from the published specifications for such product. SS shall not be 
responsible for any loss or damage whatsoever resulting from any defect in or 
associated with its products which occur or are notified by the purchaser to SS or its 
authorised repairer more than 1 year form said date of purchase. This warranty does 
not extend to any defects which have been caused or contributed by neglect, misuse 
or accident, nor in respect of product which has been altered by other than 
authorised SS personnel or its authorised repairers. The determination as to whether 
the terms of this warranty are to apply to returned products is within the sole 
discretion of SS or its authorised repairer. Provided any returned product is 
determined to be covered by this warranty, SS or its authorised repairers shall at 
SS’s sole discretion, repair or replace, free of charge, any products or parts thereof. 
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In no event whatsoever shall SS be liable for any incidental, special or 
consequential loss or damage resulting from the purchase and/or use of its 
products howsoever caused and howsoever claimed. Any liability on SS under 
this warranty in respect of any repair and /or replacement and/or any action 
involving any of its products shall be limited to and not exceed the purchase 
price of the product in question. The terms of this warranty are subject to 
relevant provisions of any Federal, State or Municipal law. Any dispute or action 
in relation to this warranty or the construction of it shall be subject to and 
conducted in accordance with the laws of Victoria, Australia. 

 
Before returning any product, contact the SS Customer Support Group and obtain 
an RMA number. Visit the Sureshotgps™ web site www.sureshotgps.com for 
support contact details. If the Customer Support Group verifies that the product is 
likely to be defective they will issue an RMA number to place on the outer package 
in which the product will be shipped. SS cannot accept any product without an 
RMA number on the package. Warranty returns must also be accompanied by a 
copy of the dated proof of purchase. Deliver the product along with the RMA 
number to SS. If you ship the product you must assume the risk of damage or loss 
in transit. You must use the original container (or the equivalent) and pay the 
shipping charge. SS may replace or repair the product with either a new or 
reconditioned product and the returned product becomes SS’s property. SS 
warrants the repaired or replaced product to be free from material defects for a 
period of the greater of (i) ninety (90) days from the return shipping date; or (ii) the 
period of time remaining on the original one (1) year warranty. 
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16. Declaration of Conformity 
 
We, Sureshotgps™ Pty. Ltd declare under our sole responsibility that the 
Sureshotgps™ conforms to all world standards of compliance.   
 

 
 
Sureshotgps™ Pty.Ltd operates a policy of continuous development.  Sureshotgps™ 
Pty. Ltd reserves the right to make changes and improvements to the Sureshotgps™ 
and any other of its products without prior notice. 
 
The contents of this document are provided “as is”. Except as required by applicable 
law, no warranties of any kind, either express or implied, including, but not limited to, 
the implied warranties of merchantability and fitness for a particular purpose, are 
made in relation to the accuracy, reliability or contents of this document.  
Sureshotgps™ Pty. Ltd reserves the right to revise or withdraw it at anytime without 
prior notice.    
 
Software Licensing 
This product contains embedded software. You have a non-exclusive,  
non-transferable right to use the software only as embedded in the hardware and 
may not copy, disassemble or attempt to reverse engineer the software or use it on 
any other hardware. The software includes software supplied to SS by third parties 
(“Suppliers”) which is provided without warranty by such Suppliers. The software is 
owned by SS or its Suppliers and is protected by copyright laws and laws protecting 
trade secrets, intellectual property and confidential information. 
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17. Website Information 
 
Visit www.sureshotgps.com for all the information you will ever need about  
your Sureshotgps. 
  
·    What accessories can I buy? 
·    Wow, platinum membership, what do I get for that? 
·    I am travelling soon, I should add the courses I will play to my Sureshotgps 
·    I should check for any software upgrades.  I want to make sure I have the most  
     up to date software driving my Sureshotgps. 
·    I have a question about my Sureshotgps.  I should check out the FAQ’s.   
 
The answer will most probably be there. 
·    I am going to add www.sureshotgps.com to my list of favourites. 
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World Wide Technical Support 
For the quickest response please contact Sureshotgps™ directly 

support@sureshotgps.com  
www.sureshotgps.com 


